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Gensko spremenjena koruza MON 87427
Resolucija Evropskega parlamenta z dne 25. novembra 2025 o 
osnutku izvedbenega sklepa Komisije o obnovitvi odobritve dajanja 
na trg proizvodov, ki vsebujejo gensko spremenjeno koruzo MON 
87427, so iz nje sestavljeni ali proizvedeni, v skladu z Uredbo (ES) 
št. 1829/2003 Evropskega parlamenta in Sveta (D109634/01 – 
2025/2897(RSP))

Evropski parlament,

– ob upoštevanju osnutku izvedbenega sklepa Komisije o obnovitvi 
odobritve dajanja na trg proizvodov, ki vsebujejo gensko 
spremenjeno koruzo MON 87427, so iz nje sestavljeni ali 
proizvedeni, v skladu z Uredbo (ES) št. 1829/2003 Evropskega 
parlamenta in Sveta (D109634/01),

– ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 1829/2003 Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 22. septembra 2003 o gensko spremenjenih živilih in 
krmi1, zlasti členov 11(3) in 23(3),

– ob upoštevanju glasovanja Stalnega odbora za rastline, živali, hrano 
in krmo iz člena 35 Uredbe (ES) št. 1829/2003, ki je potekalo 
15. septembra 2025 in pri katerem ni bilo sprejeto mnenje, ter 
glasovanja v odboru za pritožbe 21. oktobra 2025, na podlagi 
katerega mnenje prav tako ni bilo podano,

– ob upoštevanju člena 11 Uredbe (EU) št. 182/2011 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o določitvi splošnih 
pravil in načel, na podlagi katerih države članice nadzirajo izvajanje 
izvedbenih pooblastil Komisije2,

– ob upoštevanju mnenja, ki ga je Evropska agencija za varnost hrane 

1 UL L 268, 18.10.2003, str. 1, 
http://data.europa.eu/eli/reg/2003/1829/oj.

2 UL L 55, 28.2.2011, str. 13, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj.

http://data.europa.eu/eli/reg/2003/1829/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj


(EFSA) sprejela 27. marca 2025 in objavila 13. maja 20253,

– ob upoštevanju svojih prejšnjih resolucij, s katerimi je nasprotoval 
odobritvi gensko spremenjenih organizmov (GSO)4,

3 Znanstveno mnenje odbora agencije EFSA za gensko spremenjene 
organizme o oceni gensko spremenjene koruze MON 87427 (vloga 
GMFF-2023-21254). EFSA Journal 2025; 23(5):9380; 
https://doi.org/10.2903/j.efsa.2025.9380. 

4 Parlament je v osmem zakonodajnem obdobju sprejel 36 resolucij, v 
katerih je nasprotoval odobritvi gensko spremenjenih organizmov, v 
devetem pa 38. Poleg tega je v desetem zakonodajnem obdobju 
sprejel še naslednje resolucije:

 – resolucijo Evropskega parlamenta z dne 26. novembra 2024 o 
Izvedbenem sklepu Komisije (EU) 2024/2628 o obnovitvi odobritve 
dajanja na trg proizvodov, ki vsebujejo gensko spremenjeno koruzo 
MON 89034 × 1507 × NK603, so iz nje sestavljeni ali proizvedeni, v 
skladu z Uredbo (ES) št. 1829/2003 Evropskega parlamenta in Sveta 
(UL C, C/2025/1797, 4.4.2025, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/C/2025/1797/oj),

 – resolucijo Evropskega parlamenta z dne 26. novembra 2024 o 
Izvedbenem sklepu Komisije (EU) 2024/2627 o odobritvi dajanja na 
trg proizvodov, ki vsebujejo gensko spremenjeni bombaž COT102, so 
iz njega sestavljeni ali proizvedeni, v skladu z Uredbo (ES) 
št. 1829/2003 Evropskega parlamenta in Sveta (UL C, C/2025/1798, 
4.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1798/oj),

 – resolucijo Evropskega parlamenta z dne 26. novembra 2024 o 
Izvedbenem sklepu Komisije (EU) 2024/2629 o obnovitvi odobritve 
dajanja na trg proizvodov, ki vsebujejo gensko spremenjeno koruzo 
MON 89034 × 1507 × MON 88017 × 59122 in njenih osem 
podkombinacij, so iz njih sestavljeni ali proizvedeni, v skladu z 
Uredbo (ES) št. 1829/2003 Evropskega parlamenta in Sveta (UL C, 
C/2025/1799, 4.4.2025, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/C/2025/1799/oj),

 – resolucijo Evropskega parlamenta z dne 26. novembra 2024 o 
Izvedbenem sklepu Komisije (EU) 2024/1828 o obnovitvi odobritve za 
dajanje na trg krme, ki vsebuje gensko spremenjeno koruzo 
MON 810 ali je iz nje sestavljena, ter živil in krme, proizvedenih iz 
nje, v skladu z Uredbo (ES) št. 1829/2003 Evropskega parlamenta in 
Sveta ter razveljavitvi Izvedbenega sklepa Komisije (EU) 2017/1207 
(UL C, C/2025/1800, 4.4.2025, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/C/2025/1800/oj),

 – resolucijo Evropskega parlamenta z dne 26. novembra 2024 o 
Izvedbenem sklepu Komisije (EU) 2024/1822 o odobritvi dajanja na 
trg proizvodov, ki vsebujejo gensko spremenjeno koruzo DP915635, 
so iz nje sestavljeni ali proizvedeni, v skladu z Uredbo (ES) 
št. 1829/2003 Evropskega parlamenta in Sveta (UL C, C/2025/1801, 
4.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1801/oj),

https://doi.org/10.2903/j.efsa.2025.9380
http://data.europa.eu/eli/C/2025/1797/oj
http://data.europa.eu/eli/C/2025/1798/oj
http://data.europa.eu/eli/C/2025/1799/oj
http://data.europa.eu/eli/C/2025/1800/oj
http://data.europa.eu/eli/C/2025/1801/oj


– ob upoštevanju člena 115(2) in (3) Poslovnika,

– ob upoštevanju predloga resolucije Odbora za okolje, podnebje in 
varnost hrane, 

A. ker je bilo z Izvedbenim sklepom Komisije (EU) 2015/2281 z dne 
4. decembra 20155 odobreno dajanje na trg proizvodov, ki vsebujejo 
gensko spremenjeno koruzo MON 87427, so iz nje sestavljeni ali 

 – resolucijo Evropskega parlamenta z dne 26. novembra 2024 o 
Izvedbenem sklepu Komisije (EU) 2024/1826 o odobritvi dajanja na 
trg proizvodov, ki vsebujejo gensko spremenjeno koruzo DP23211, so 
iz nje sestavljeni ali proizvedeni, v skladu z Uredbo (ES) 
št. 1829/2003 Evropskega parlamenta in Sveta (UL C, C/2025/1802, 
4.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1802/oj),

 – resolucijo Evropskega parlamenta z dne 26. novembra 2024 o 
Izvedbenem sklepu Komisije (EU) 2024/2618 o odobritvi dajanja na 
trg proizvodov, ki vsebujejo gensko spremenjeno koruzo DP202216, 
so iz nje sestavljeni ali proizvedeni, v skladu z Uredbo (ES) 
št. 1829/2003 Evropskega parlamenta in Sveta (UL C, C/2025/1803, 
4.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1803/oj),

 – resolucijo Evropskega parlamenta z dne 26. novembra 2024 o 
osnutku izvedbenega sklepa Komisije o odobritvi dajanja proizvodov, 
ki vsebujejo gensko spremenjeno koruzo MON 94804, so iz nje 
sestavljeni ali proizvedeni, na trg v skladu z Uredbo (ES) 
št. 1829/2003 Evropskega parlamenta in Sveta (UL C, C/2025/1804, 
4.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1804/oj),

 – resolucijo Evropskega parlamenta z dne 12. februarja 2025 o 
osnutku izvedbenega sklepa Komisije o odobritvi dajanja proizvodov, 
ki vsebujejo gensko spremenjeno koruzo DP310521, so iz nje 
sestavljeni ali proizvedeni, na trg v skladu z Uredbo (ES) 
št. 1829/2003 Evropskega parlamenta in Sveta (UL C, C/2025/2246, 
29.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/2246/oj),

 – resolucijo Evropskega parlamenta z dne 12. februarja 2025 o 
osnutku izvedbenega sklepa Komisije o odobritvi dajanja proizvodov, 
ki vsebujejo gensko spremenjeno koruzo MON 95275, so iz nje 
sestavljeni ali proizvedeni, na trg v skladu z Uredbo (ES) 
št. 1829/2003 Evropskega parlamenta in Sveta (UL C, C/2025/2247, 
29.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/2247/oj),

 – resolucijo Evropskega parlamenta z dne 8. maja 2025 o osnutku 
izvedbenega sklepa Komisije o odobritvi dajanja proizvodov, ki 
vsebujejo gensko spremenjeno sojo MON 87705 × MON 87708 × 
MON 89788, so iz nje sestavljeni ali proizvedeni, na trg v skladu z 
Uredbo (ES) št. 1829/2003 Evropskega parlamenta in Sveta 
(Sprejeta besedila, P10_TA(2025)0106),

 – resolucijo Evropskega parlamenta z dne 8. oktobra 2025 o 
Izvedbenem sklepu Komisije (EU) 2025/1898 z dne 22. septembra 
2025 o odobritvi dajanja na trg proizvodov, ki vsebujejo gensko 
spremenjeno koruzo DP51291, so iz nje sestavljeni ali proizvedeni, v 
skladu z Uredbo (ES) št. 1829/2003 Evropskega parlamenta in Sveta 
(Sprejeta besedila, P10_TA(2025)0222).

5 UL L 322, 8.12.2015, str. 67, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2015/2281/oj.
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proizvedeni (v nadaljnjem besedilu: gensko spremenjena koruza);

B. ker je družba Bayer Agriculture BV s sedežem v Belgiji 19. marca 
2024 v imenu družbe Bayer CropScience LP s sedežem v Združenih 
državah Amerike v skladu s členoma 11 in 23 Uredbe (ES) 
št. 1829/2003 pri Komisiji vložila vlogo za obnovitev navedene 
odobritve;

C. ker vloga za obnovitev zajema živila in krmo, ki vsebujejo gensko 
spremenjeno koruzo, so iz nje sestavljeni ali proizvedeni, ter 
proizvode, ki jo vsebujejo ali so iz nje sestavljeni ter se uporabljajo v 
druge namene kot za živila in krmo, razen za gojenje; ker področje 
uporabe te odobritve zajema tudi dajanje na trg proizvodov, ki niso 
živila in krma ter vsebujejo gensko spremenjeno koruzo ali so iz nje 
sestavljeni, za enako uporabo kot katera koli druga koruza, razen za 
gojenje;

D. ker je agencija EFSA 27. marca 2025 izdala pozitivno mnenje, v 
katerem je ugotovila, da vloga za obnovitev ni vsebovala dokazov o 
novih nevarnostih, spremenjeni izpostavljenosti ali znanstvenih 
negotovostih, ki bi spremenili ugotovitve iz prvotne ocene tveganja, 
izdane leta 2015;

E. ker agencija EFSA v svoji oceni ni zadostno obravnavala 
kumulativnih in kombiniranih učinkov, dolgoročnih toksikoloških 
študij ali posrednih ekoloških posledic povečane uporabe glifosata;

F. ker je gensko spremenjena koruza odporna na glifosat; ker je glifosat 
povezan s tveganji za biotsko raznovrstnost ter zdravje tal in vode, 
pa tudi morebitnimi vplivi na zdravje ljudi;

G. ker je obsežno gojenje gensko spremenjenih kmetijskih rastlin, 
odpornih proti glifosatu, v državah izvoznicah privedlo do večje 
uporabe herbicidov ter pojava odpornega plevela in ima negativne 
posledice za kmetijske sisteme, ekosisteme in podeželske skupnosti;

H. ker načrt spremljanja vplivov na okolje iz osnutka izvedbenega 
sklepa Komisije v veliki meri temelji na splošnem nadzoru in ne 
predvideva ciljno usmerjenih, neodvisnih dolgoročnih študij o 
opraševalcih, organizmih v tleh, vodnih organizmih in neciljnih 
rastlinah;

I. ker bi se moralo previdnostno načelo, ki je zapisano v členu 191 
Pogodbe o delovanju Evropske unije, uporabljati v primerih 
znanstvene negotovosti in dokazov o morebitni škodi;

J. ker se v Uredbi (ES) št. 1829/2003 zahteva, da gensko spremenjena 
živila in krma ne smejo imeti škodljivih učinkov na zdravje ljudi, 
zdravje živali ali okolje;

K. ker pristop „eno zdravje“ zahteva, da se pri ocenjevanju dolgoročne 



trajnosti in varnosti gensko spremenjenih organizmov upošteva 
medsebojna odvisnost zdravja ljudi, živali, rastlin in okolja;

L. ker Parlament dosledno nasprotuje odobritvam in obnovam odobritve 
gensko spremenjenih organizmov v primerih, ko države članice v 
Stalnem odboru za rastline, živali, hrano in krmo ali odboru za 
pritožbe ne dosežejo kvalificirane večine, pri čemer je poudarjen 
vztrajni demokratični primanjkljaj postopka za avtorizacijo;

1. meni, da osnutek izvedbenega sklepa Komisije presega izvedbena 
pooblastila, določena v Uredbi (ES) št. 1829/2003;

2. meni, da osnutek izvedbenega sklepa Komisije ni v skladu s pravom 
Unije, saj ni združljiv s ciljem Uredbe (ES) št. 1829/2003, namreč da 
se v skladu s splošnimi načeli iz Uredbe (ES) št. 178/2002 
Evropskega parlamenta in Sveta6 omogoči visoka raven varovanja 
življenja in zdravja ljudi, zdravja in zaščite živali ter okoljskih 
interesov in interesov potrošnikov v zvezi z gensko spremenjenimi 
živili in krmo, ob hkratnem zagotavljanju nemotenega delovanja 
notranjega trga in v skladu s previdnostnim načelom;

3. poziva Komisijo, naj umakne svoj osnutek izvedbenega sklepa;

4. poziva Komisijo, naj v skladu s pristopom „eno zdravje“ ne obnovi 
odobritve gensko spremenjene koruze zaradi tveganj, povezanih z 
uporabo glifosata, odpornega plevela, izgube biotske raznovrstnosti 
in nezadostnih dolgoročnih dokazov;

5. poziva Komisijo, naj nemudoma predloži zakonodajni predlog za 
reformo postopka odločanja o gensko spremenjenih organizmih, da 
bi se odzvala na stalne ugovore Parlamenta in pomanjkanje podpore 
kvalificirane večine med državami članicami;

6. poziva Komisijo, naj upošteva obveznosti, ki jih ima Unija po 
mednarodnih sporazumih, kot so Pariški sporazum, Konvencija OZN 
o biološki raznovrstnosti in cilj OZN glede trajnostnega razvoja;

7. naroči svoji predsednici, naj to resolucijo posreduje Svetu in Komisiji 
ter vladam in parlamentom držav članic.

6 Uredba (ES) št. 178/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
28. januarja 2002 o določitvi splošnih načel in zahtevah živilske 
zakonodaje, ustanovitvi Evropske agencije za varnost hrane in 
postopkih, ki zadevajo varnost hrane (UL L 31, 1.2.2002, str. 1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2002/178/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2002/178/oj

